
80228 1.72 MONTAGE Les ne sont pas fournts Coller 17 en emprlgonnant
(long. 200 do chaque côté).dans la 50' te Coller 16 our 6 et 7
Coller 28 ot 29 (3) entre 16 et • 

Coller 13—5 et 10 aur 12 comme indiqué pour la fixation dea
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et var un noeud lea deux (Opération trèg délicate).
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C et D
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HISTORIQUE
Ce sympathique petit biplan, dési€aé en 1935, conne

le meilleur apparc:l acrobatique, est devenu rare
de nos za Suisse et les Etats—Unis en conger
vent quelques exemplaires.

I.I fut our la Luftvaffe naissante , un magnifique

avion d écolage et en goamc, un peu 1 ' é uivalent de
ce que France employa avec ecs et 230, la
Eel€ique avec fameux Stampe SV .4, et Grandc
Bretagne avec son Loth.
Un modèle très semblable avait précédé le Bü. 155=

le un biplace d • entra±neaent, maie ee fut
le qui se tailla ea part de gloire au
coure des me.

NOMENCLATURE

A et les deux fils B (environ 200mm collerde our chaque 111 — rnm) collerColler et 9 dano CollerColler contro 2 28 CollerColler 8 contre 27 et 27 contre 1 ct 2 CollerEnfiler sang coller dang 1 et 2 Coller
Coner 4 l'Intérieur de 1 et 2 aur

29
Coller

Collor
coller

5 13

10

33

100

103
12

6 et 7 gur 1 et (écar—
tcment 17 mn)

Panser lea fils A et B dana les
c

corte o de 6 ct 7 t•reuds 9
Tendrect abouter un point de colle

25

21 et contre 1 et
23 et 24 goug 25
1 onaomblo our 27
20 noua et 24
18 et 19 aur ct ooug
26 eur li et aoun

103

14 ot 15 gur 11 et 11 {noua 17 60

fils O de lâile sup. a aile inf.(trou$

60
5

7

DESSUS

6

Grappe t

2
éEce

4 Pfor d
5

E.aubaa

7 Eaubu G.
Collecteur échap-

9 Tableau de bord
hanche balai

12 hancher
Cloison arrière

14 Jube de tzzln
15 de G.

Grappe 2

16
17

20

24
25
26
27
2E
29

sup.
Inf.

Roue D.
Roue G.
Echappement
Empennaee

Epennage G.
Elé. de capot D
Elé. de capot G
?artle cup. capot
Barre
Cylindre

Hauban ext. AV G
Hauban ( 3)

Jauge

6 23

30 aur 1 et 2
31 aur 1 et 2

16

31

22

21

6

7

2

gassaqe des fils

31 Pare—brise

CONSEILS de MONTAGE
OtJ2ZZkGE: Si nécessaire ébarber Iee piècee

d lime r sur certaines
piècee lec petites pastilles rondea qui ont pour
but de le zoulage.
Utiliser la peLnture et Iee pinceaux pour

décoration de votre
Ye2ndre Lee directeaent eux La grappe, dé—
crapper celles—ci I' aide d pince coupante,
type pince oncle ou un stylet. Avant aontaee,
Lire chaque pazuraphe.

COLLAGE: Utiliser la coue avec
Laisser sécher Zoneuezent. Une pièce caesée peut—
être recollée.

7

I 2
Z fils sup

l'aile inf.( trous)

24

20

3

2

56

Vers

8

3

Découper pièce par pièce, tremper quel—
ques aecondes dana eau, repérer 1
placement exact et ?aire clisser douce—
ment la décalcomanie de gon gupport.

30

4

27

11

18 19

Decais
Decalcomantes
Abz•ehblld

Abeorber 1 'excédent d' eau avec un buvard.

DÉCORATION

ALLEMANDE Decalcomanta

Decalcornanje
Calcomama•:.
Aldi ukpiaatles
Dekalkornanuer
Sortokuvat
Billedovertortng

17

26
28

15 14

4

OO.3de1a

l'emp ennage

dessousdes empentvges
au dessous de fuselage

Fil umque

Fil a 03 de h dérive

à 16mpennage

Fil
deswasdes empe ges

au dessous de fuseEqe

DÉCORATION
de celte

SUISSE
Fil uniq'e

7

6

Couper l'excéden t

Humbrol paint number
N peinture Humbrol
Humbrol•Farbnr.
N pintura Humbrol
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Humbrol vertnurnmer
Humbrol targ nr
Humbrol•maltngsnummer
N de pintura Humbrol
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Paragra*len aufmerkgam durcnzul•sen.

attractive little biplane vhich vas recognized
as the best fer aerobatics in 1935 is r•rely
•seen today. A soeci—ns •re still to be seen

the O. S.A.
It • —eniriceat training •lane for the budding
Luftvaffe. equivalent to the 225 and 230 in
France. the SV.• in and the
tiger Great
A very siziiar '—del preceded the BE 133 — tbe

tw—seater trainer. but vas the
Ju—igter —de a pi•ce for itself in history

the

PARTS Ltst

Cluster so luster So

Lei"n: Don I-ein

Ein zerbrochener roil kam Oder zuza—ngeklebt

Deutsche Dekoration

einzeln auszuochneideti dann SekuMen

ins Waggør zu Bauchen. Den vorguehenen PIAtz bachten,

urd Abziehbüd behutsam von seiner Unterlage glelten Lassen.
ur

/2 Rumpf rochts
1/2 Humpf

Den ÜbersehLC des v.assers nit iZgchb1Att aurzusaugen.

GruE2e ?
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9
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12 Fl@r 27

28
leg 29
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rent
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Knots
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15)
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Pro
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en

Hintere

Fnhrgestellbein rechte
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füs ne sorit fournis

16)

17)
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20)

21)

22 )

oberer TragfiGce1

unterer Tragf1Uge1

Rad recheø

Rad 1 irkn

laitverk rechts

In itverk links

23 ) der Haube recht:'

a tine file to smoth rough
the little round

on certain parts.
brushes decorating

'our .
parts che cluster, then cut out
a sharp blade or cutting tool. Read each

earetuily before

. of

(holes)

Deca s

TOP

Thread of dia O.
from rudder to tailThread Of dia

O. 3 under tai I —plane

—plane and fuselage
svtss One vire

HARKINGS

13—5 10 auf 12
• Die Ftdøn A urd die B
einrtdeln durch Rrbten

halt•n ( ea. 2m I-Enge

Faden — 0.3
. 12 9 in kieben

• I geg•n 2 klebøn
. a geg•n 27 27 gegen i 2 kleben
• in i 2 elnNhren, Ohne zu kl•ben

. Inraren Von 1 2 auf 3 kleb•n

and

for 

13-S 

Oout 2m 
12

Glue € 

parts —y be glued. a black spot

threads of dia O.' f rom Tovards bottm
upper to lover vings

Cut Off the surplus
MOUNTING THE STRUTS

passing threads
Spot Of glue

dans la botte

— Noir

— Chaudron

— Ivcire ou gris perle

Alu • de noir

— Passaeo des

— Point de colle

- 4 p O, de sup
I'aüe inf. (trous)

Vere bas

— iiougo vermeil

Dee 0u:

Dos sous

O, 3 do la dérive å
empenr.a

Dessouc deo
au de ruse)agc

— FIX unsque

oup.
Snr. (trous)

I voice

24 ) Beatardten der Haube

25) Oberteu der Haube

26) stab

27) Zyiirder

2B) atoen vorne larks

29) (3 )

30) Voratsm•sser

31) Wirdoehutucheibe )

Die Flden nichi in der Schachtel'

mitgolierert

kuprerfaröig
Elrenbein Oder Perl•ngreu

Kmten

• harkt
der men

men obøren
Zun unteren rragr1Uce1 (Lzcher)

• 6 7 auf i Z kl•ben 

. Die men A b durch die 
S ura 7 ziehøn

. Spnn•n •In
Trockræn lasoen

• 17 kl•ben, die F%d— C 
2m auf 

• i' auf 6 ura 7
2B u.rd 29 (J) zvis:hen urd 17

17 z)
von

D
Seito).

10 on 12
eeads 

•ecgre 
10%.of 

threads E through
(each thread

O. e)

27 and 27 against I and 2

I 2 on 3

I 2 (spacing 17

Seiterüeitwrk

unterthreads •ad E throe grooves

-Screech • 0' glue.

(holes)
black

Pearl grey

Ivory

Veroi ionThread supplied

Decals

Thread of dia O.
Thread dia 0.3 rudder tai I—planeunder 
under and under
fuselage

Onethread

ruch unten
Abz iehbüd er

Furpurrot

Obo n

unten

Faden 
Laitverk

Faden

Unteres 

co dry.

17 
each side)

16 on 6 and 7
28 29 (3) 

as gor 
is a delicate task)

21 22 against I 
23 25

20 23 Z'
19 0. I J 

26 17
IS .11 and 

GIue

to DECUS
Cut each decal . •oak 

caretuliy 

"threads C and

16 17
•trut:•.

2

17

Il 17

for
euct

Oécoret.ion

Chuper

F.ont•ge des
'viorp

Zur

Sing Igor Paden

14 Ftden Vom cberen
untoren (

Sch"izerbch• Uekorution
Oon abochneidon

E•nt.age der
N. u. : Oeiden Flugzeuee
vollk«unen

irde:a die der
angegeb•A vorg•ht.

heikie• Verrahren).
Zi 22 gegen 7 kieben

. 23 um 24 uncer 25

. aur 27 kXeOan
• 20 23 kieben

urd 19 aur 11 urd uncer 17 kløben
. 26 unto? '17 kieben

15 auf uni unter 17
aur 2 kiesøn

31 i urd 2

locatin •tide it carefully place.
blog in.—paper

"enn die vorachi•åerwn Ceile iiiire

einør reinen Feue entgrat.en. Aur geviase Telio die

kleinen rur•den Paotiiien zu ont.fernen, seiche dienen,

die Forwarei zu erleichtern.

Zur Uekoralion ihres sird die Anatrlchfarben

Pinsel benutzen.

Teüe 
einer 

auf der TrauOe gu dann

dos Tyra ragelzange Oder einem

abzuachoeld.n. Vor der Kontage die
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